Эрик Царукян
Включите Синатру!
Действующие лица: 
ЖОРЖ - директор театра.
АЛЕКС-Лечащий врач Мари
МАРИ- Больна деменцией. В прошлом известная актриса.
Остальные:
Помощник Алекса,зрители, актеры театра.
(Театр.Кабинет Жоржа. Жорж сидит в кресле за столом, напротив сидит Алекс)
ЖОРЖ. Нет, ну вы с ума сошли? Предлагаете выпустить на сцену сумасшедшего человека?
АЛЕКС. Больные деменцией не сумасшедшие! Я устал это повторять. У людей с этим заболеванием происходит деградация памяти, мышления, и они теряют способность выполнять обычные ежедневные действия. Они могут не помнить своих детей, но при этом помнят родителей и…
ЖОРЖ. Алекс, при всём уважении к вашей работе и стремлению помочь этим несчастным людям, я не выпущу такого человека на сцену нашего театра! Вы понимаете, какая у нас репутация? Да критики разнесут нас в пыль! Я уже вижу заголовки…– « Храм Мельпомены превратился в сумасшедший дом !» - Нет,нет и ещё раз нет!
АЛЕКС. Жорж, но ведь она играла на сцене. Вы прекрасно знаете, какой известной была Мари в своё время! Ей рукоплескали короли, президенты бросали всё к её ногам. Да Вы и сами всё прекрасно знаете.
ЖОРЖ. Знаю.  Всё так и было. Но сейчас её забыли… Смерть сына уничтожила её душу... Затяжные депрессии, лечение в психиатрической клинике… Мне жаль Мари, но я не могу пойти Вам на уступки. Не понимаю, как Вы вообще себе это представляете?
АЛЕКС. Давайте, я ещё раз попробую объяснить. Мари уже не помнит многого, ни  сына, ни ту ужасную аварию…Но постоянно вспоминает свой 30-й день рождения. Тогда был грандиозный концерт в её честь. В конце выступления она крикнула – «Маэстро! Синатру!»-…Зазвучала знаменитая «My Way»…Мари спустилась в зал и пригласила президента на танец…
ЖОРЖ.  Мальчик мой! Это было как вчера! Я сидел в первом ряду, какой скандал был после этого… Первая леди чуть на развод не подала!
АЛЕКС. Тогда тем более, Вы должны понимать, что это значило для неё… Я хочу, чтобы Мари вернулась в тот день и станцевала свой…последний танец…  
ЖОРЖ. А Вы думаете, она сможет станцевать? Она же так стара…
АЛЕКС. А Вы включите Синатру и сами всё увидите. Кстати, это можно проверить прямо сейчас.  Мари здесь, я сейчас её приведу…(быстро встал и подошёл к двери)
ЖОРЖ (резко встал со стула) Что?! Как  здесь?!
(Входят Алекс, Мари и помощник Алекса, который придерживает Мари)
АЛЕКС (усаживает Мари на диван. Садится рядом ) Подождите нас в коридоре пожалуйста.
(Помощник выходит. Жорж продолжает стоять на ногах.)
АЛЕКС. Жорж, присядьте пожалуйста, чтобы глаза были на одном уровне, а то Мари может испугаться.
(Жорж садится)
АЛЕКС. Мари,  вот мы и в театре, как я и обещал.
МАРИ. Да…,спасибо милый юноша… Но я только вчера была здесь, на концерте по случаю моего дня рождения…  Знаете, вчера я танцевала с  самим президентом…
ЖОРЖ. Мари, получается, сейчас Вам 30?
МАРИ. Молодой человек, спрашивать возраст у дамы неприлично. Разве Вы не знаете?
ЖОРЖ. Простите мне мои манеры…
МАРИ. Ничего, Вы ещё так молоды, есть время всему научиться…
ЖОРЖ. Мари, Вы сказали, что вчера танцевали с президентом…
МАРИ. Да, это было необыкновенно… Играла песня Фрэнка…Я спустилась в зал и пригласила на танец президента…ООО, знали бы вы, как смотрела на меня первая леди…Я думала, что она испепелит меня взглядом…Но оно того стоило!…Надо сказать, наш президент очень интересный мужчина, недаром его жена так нервничала. Хотя и зря, между нами ничего не могло быть. Но я чувствую, что сегодняшние газеты уже пестрят заголовками о нашем романе. Кстати, Вы читали сегодняшнюю газету?
АЛЕКС. Пока нет, но я обязательно куплю позже.
МАРИ. Возьмите и мне, милый мальчик. Кстати, а кто Вы?
АЛЕКС. Мари, я Ваш врач.
МАРИ. Врач? А разве я больна?
АЛЕКС.  Немного…
МАРИ. Странно, я прекрасно себя чувствую.
АЛЕКС. Это очень радует.
ЖОРЖ. Мари, а почему…
АЛЕКС. Жорж, простите, перебью Вас…(полушепотом) Старайтесь не задавать много вопросов, это требует логического мышления, на которое она уже не способна…
МАРИ. Ах да, мне надо позвонить Фрэнку, он вчера не смог приехать и исполнить песню для меня…
АЛЕКС. Я думаю, сейчас слишком поздно для звонка, Фрэнк уже спит… 
МАРИ. Жаль, тогда я позвоню завтра…Милый юноша, а у вас есть запись Фрэнка. Можете мне включить?
ЖОРЖ. Я… как бы…
АЛЕКС. Мари, Вы знаете, наш друг Жорж хочет, чтобы завтра Вы выступили у него в театре…
ЖОРЖ. Но позвольте…
МАРИ. О, я с удовольствием выступлю.  По поводу гонорара с Вами свяжется мой агент.
ЖОРЖ(схватился за голову). Боже за что мне это?
МАРИ. Но мне нужно знать программу выступления и…(замирает и смотрит в пол)
ЖОРЖ. Что с ней?
АЛЕКС (жестом показывает, Жоржу что всё в порядке) Мари, не волнуйтесь. Вы просто станцуете под песню Фрэнка…
МАРИ (вздрагивает). Да…Станцевать…я смогу станцевать…Вы думаете, президент согласится на танец? Я обещала Фрэнку  станцевать под его песню.
АЛЕКС. Я уверен, он не сможет отказать. 
МАРИ( встала) В таком случае, нам пора… Завтра мой день рождения. Вы знаете? Будет сам президент! Кстати я приглашаю вас обеих.
АЛЕКС (встает, берет Мари под руку) Да мы сейчас поедем, только подождите меня в коридоре (провожает до двери)…
(Входит помощник и выводит Мари.Алекс возвращается,садится в кресло)
ЖОРЖ. Она только что говорила о гонораре и о дне рождении в прошедшем времени, а потом за секунду всё забыла, и вот уже снова готовится его праздновать. Вы хотите сказать, что всё пройдёт хорошо?!
АЛЕКС. Жорж, дайте ей шанс, всё будет отлично, я Вас уверяю… И вообще Вам известно, что в Германии есть театр, где люди с деменцией выступают  на сцене в качестве актёров? 
ЖОРЖ. Впервые слышу о таком. Как это может быть?
АЛЕКС. Режиссёр театра долгое время общается с этими людьми, узнает, кем они были в прошлом и что они помнят. И если среди них есть, актёры, танцовщики или какие нибудь интересные личности, то он даёт возможность им пережить то или иное яркое событие с их жизни. Например, в случае, как с Мари, человек услышав определенную музыку, может перенестись в день, связанный в его памяти с этой музыкой и начать танцевать. Режиссер  собирает труппу и ставит спектакль, у них бывают даже иммерсивные постановки. Поверьте, это очень интересно. Люди с деменцией испытывают радость и эйфорию, когда переносятся в самый важный день в своей жизни. Жорж…Вы можете тоже ставить такие спектакли, и уверяю Вас, они найдут своего зрителя.
ЖОРЖ. Думаете, у нас это возможно сделать?
АЛЕКС. Начнём с Мари, и Вы всё увидите сами. Я пришёл к Вам, потому что Вы очень уважаемый и влиятельный человек, только Вы можете выполнить мою просьбу.
ЖОРЖ.  Алекс, Вы мне льстите…А! Чёрт с вами! Давно я не подписывался на подобные авантюры… Эххх, помню лет 20 назад, мы с министром…хотя…Вам лучше этого не знать… В общем давайте завтра, после премьеры спектакля,  устроим выход нашей диве.  Но если что-то пойдёт не так…
АЛЕКС. Уверяю, всё будет хорошо.
ЖОРЖ. Надеюсь на это, очень надеюсь…
(Встают,жмут руки. Алекс уходит)
………………………………………………………………………………………
(Театр. Зрительный зал. Конец спектакля,актеры выходят на поклон.Бурные овации. Жорж выходит на сцену с микрофоном)
ЖОРЖ. Добрый вечер уважаемые дамы и господа! Мы рады приветствовать вас сегодня на открытии нового сезона нашего любимого театра. С премьерой всех нас! Но мы приготовили для вас ещё один, честно признаюсь, незапланированный сюрприз! Сегодня на эту сцену выйдет великая актриса театра и кино. Актриса, способная лишь взглядом украсть сердце любого мужчины. Скажу по секрету, в своё время она покорила и моё сердце… Предлагаю перенестись на 30 лет назад…Итак встречайте, несравненная Мари!!!
(Бурные овации. Жорж спускается в зал и садится в первом ряду рядом с Алексом. Актеры остаются стоять на сцене в отдалении.Мари выходит на сцену, машет руками и посылает воздушные поцелуи)
МАРИ (берет микрофон).Благодарю, друзья! Благодарю вас, что пришли, это большая честь для меня видеть всех вас здесь! Сегодня мне 30! Но в душе всё ещё не больше восемнадцати!
(Смех в зале, бурные аплодисменты)
МАРИ. Спасибо! К сожалению, мой друг, Фрэнк не смог приехать, но я обещала ему, что на мой день рождения я станцую с президентом под его песню «MyWay». Я сдержу слово. Итак! Маэстро, включите Синатру!
(Начинает играть «My Way».Мари спускается в зал и приглашает Жоржа. Жорж испуганно смотрит на Алекса. Алекс встаёт, хлопает. Зал поддерживает его. Жорж идёт с Мари на сцену.Танцуют медленный танец.)
МАРИ. Здравствуйте, господин президент. Надеюсь, первая леди не будет против нашего невинного танца?
ЖОРЖ(растерянно)Думаю не будет…
МАРИ. Господин президент, Вы так напряжены! Неужели Вы меня боитесь?
ЖОРЖ(улыбается) Что Вы, Мари, совсем не боюсь.
МАРИ. Тогда увереннее возьмите меня за талию. Вы же не хотите увидеть завтра заголовки газет –« Как президент может вести дела государства, если он не может вести даже в танце»! 
(Жорж обнимаетМари за талию и немного прижимает к себе)
МАРИ. Господин президент…(смотрит вниз) вы задавите меня своей…харизмой.
(Жорж вздрогнул)
МАРИ (рассмеялась). Всё в порядке! У меня чудесное настроение. Я танцую с президентом, мне 30 и жизнь прекрасна!
ЖОРЖ. Да…Жизнь прекрасна…И в то же время непредсказуема….
МАРИ. Очень! И надо прожить её так, чтобы было, что вспомнить. Сегодняшний волшебный вечер и наш танец, останутся со мной навсегда. Благодарю Вас!
ЖОРЖ. Благодарю Вас, Мари.
(Гаснет свет.Вдалеке слышны овации)
………………………………………………………………………………………………..
(Кабинет Алекса. Алекс сидит за рабочим столом. Стук в дверь)
АЛЕКС. Войдите!
(Входит Жорж)
АЛЕКС(встаёт со стула.Улыбается идёт на встречу). Жорж! Рад Вас видеть. Как у вас дела? Чем я могу помочь?
ЖОРЖ. А я к Вам за актерами, для моего нового театра…
                                                     Конец
